
 

 

 

 

 

 ایران  زبان بلوچی در بلوچستانِ تفاوت واژگانی در دو گویش جنوبی و شمالیِ

 محمودزهی موسیدکتر 

 سعید دامنیدکتر 

 

 چکیده     
 

زبااان بلااوچی در حااوزة مرزهااای سیاساای ایاارانِ امااروز دارای دو گااویش عمااده بااه نامهااای         

جنوبی)مَکُّرانی( و شمالی)سرَحَدّی( است. این دو گویش دارای اختلافات نسبتاً متنوعی هستند که 

واژه در ایان دو   288ق قارار داد. در ایان مقالاه تعاداد     توان آنها را از جوان  مختلف مورد تطبی می

اند.  با دیدگاهی توصیفی مورد مطالعه قرار گرفته تفاوت در لفظو  تفاوت آواییگویش از دو جنبۀ 

هاای همخاوانی،    دهد که از نظر آوایی اختلافاتی مانند استفاده از شَدّ، قلا ، خوشاه   می نتایج نشان

های  همخوانها، و از نظر تفاوت لفظ اختلافاتی مانند استفاده از واژه ها و حاف، اضافه، تبدیل واکه

شود. نتاایج ایان    های متفاوتِ ساده یا مرک  در این دو گویش دیده می متفاوت، استفاده از ساخت

بندی گویشی و معیارسازی واژگان بیش از پیش مؤثر باشد؛ چنانکه  تواند در مباحث رده تحقیق می

از یک واژه کافی است تا مشخص کند گویشور متعلق به کادامیک از ایان دو    حتی گاهی استفاده

 گویش است. 

 

 

 

                                                           
 های باستانی، دانشگاه ولایت )نویسندة مسئول( دانشیار رشتۀ فرهن  و زبان 

             Mousa_mahmood@yahoo.com 
 ،دانشگاه ولایت                  استادیار رشتۀ زبان و ادبیات فارسیdaamani.s2020@gmail.com 

 21/02/31تاریخ پایرش:   29/82/32تاریخ دریافت:     
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 مقدمه

 هاای ایرانای باه گاروه    است که از طریاق زباان   غربیِ ایرانی -شمال  دستۀ هایبلوچی یکی از زبان

زبان بعضی  شود. اینمتصل می های هند و اروپایی زبان و از آنجا به خانوادة هایِ هند و ایرانیزبان

 .  (Jahani, 2008: 23) نمایاند های ایرانی شرقی را در نیز در خود میهای زباناز ویژگی

گیرناد. گاویش   های شرقی و غربی در نظر میبرای زبان بلوچی به طورکلی دو گویش عمده به نام

ویش کنناد. گا  شرقی فقط دارای یک گویش است که عمدتاً قبایل مَری و بُگتی باه آن تکلام مای   

هاای سااحلی، کِچّای، لاشااری؛ و سارحدّی/      غربی خود به دو زیرگویش مَکرُانی/ جنوبی با گوناه 

)بااا بیادی،   های پنجگوری، سراوانی، سرحدّی، کَلاتی قابال تقسایم اسات    رَخشانی/ شمالی با گونه

ظریاۀ  هاای بلاوچی، ن  بندیِ گاویش ترین نظریات در بارة رده. باید گفت یکی از پایرفته(818: 8911

بندیِ اولیه، ژوزف الفنباین است. وی بر مبنای بعضی از خصوصیات واجی و واژگانی، در یک رده

تر، شاش زیرگاویش را باه    بندیِ فرعیدهد، و در یک ردهدو گویش شرقی و غربی را پیشنهاد می

هاای ارتفاعاات شارقی، رخشاانی، سَاراوانی، کچِّای، لاشااری،        کناد: گاویش  شرح زیر مطرح مای 

 .  (Elfenbein, 8313: 923-930)های سواحل دریای عمان گویش

شود، بیشاتر  برده می آندهد و اگر نامی از امروزه بلوچیِ غربی بیشتر نامِ زبانِ بلوچی را پوشش می

هام داده  8های مَک رانی و سرَحَدّی است. به گویشِ غربی گاهی نامِ بلوچی عاممنظور همین گویش

شوند، همه وابسته به زبان بلوچی که در مرزهایِ ایران کنونی تکلم میهایی از شود.  زیرگویشمی

گویش غربی هستند. قابل یادآوری است که مطال  این مقاله مرتبط باا بلاوچیِ گاویش غربای در     

 حوزة جغرافیاییِ ایران امروز است.

حکام   های اصلی هر زباان دایارة واژگاان آن اسات کاه در سااخت آن زباان       دانیم یکی از لایهمی

و یاا   9نماا یاا نقاش   2های هار زباان ممکان اسات قاموسای     مصالح در ساختن ساختمان را دارد. واژه

تاوان  دو گویش مختلف از یک زبان، میهای  ترکیبی از این دو نوع باشند. در بررسی تطبیقی واژه

                                                           
8 Common Balochi   
2
 lexical 
9
 functional 
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 ممکن است واژه از یک گویش به گویش دیگر تا حدی -8:به نکاتی مانند موارد زیر دست یافت

د نگویش یکساان باشا  دو ممکن است در  -2تغییر شکل داده و خود را به صورتی دیگر  بنمایاند؛ 

هاا  ممکن اسات صاورت   -1 دیده شوندهای آزاد دوگانه یا بیشتر  ممکن است به صورت گونه -9

هاای  ممکن است در ترکیبات و مشتقات خاود را باه صاورت    -2یکسان ولی معانی متفاوت باشد. 

یاک   های مختلفِدهد که هر واژه ممکن است در گویشی کند. این موارد نشان میمختلف متجل 

آن اسات کاه نشاان دهاد دو گاویش       ههای خاصی از خود بروز دهد. هدف این مقالا زبان ویژگی

 .   تفاوت دارندتا چه حد در سطح واژگان با یکدیگر  -مَکُّرانی و سرَحَدّی -عمدة بلوچی غربی

 

 اهمیت موضوع

تواناد در خصاوص ماوارد    های این فهرست و امثال آنها از آن جهت مهم است که مای ۀ واژهمطالع

آواشناسای   -هاای بلاوچی ب  تنوع واژگانی گاویش  -الف :زیر مورد توجه علاقه مندان قرار گیرد

تشاخیصِ تأثیرپاایری بلاوچی از     -های زبان بلوچی درده بندیِ گویش -تطبیقی این دو گویش ج

 .بازسازی و نوسازی واژگان -هدیگر زبانهای 

 

 پیشینۀ کار

مختلاف  هاای   مقایساۀ واژگاانی گاویش   باه   مستقلی علمیِ منب د ناطلاع دار گانتا آنجا که نگارند

نپرداخته است. مکرانی و سرحدی به طور خاص های  بلوچی به طور عام و تفاوت واژگانی گویش

 :در منااب  زیارین اسات   .. .شاود، وق مای آنچه از تحقیقات گاشته تا حدی به موضوع این مقاله مرب

 .Elfenbein, J. (8333), Rossi, A. V. (8323), Carleton, N (،8920محماودزهی، ) 

(8312), Jahani, Carina (8313).  

اثر سید ظهورشاه هاشمی؛ بلاوچی   -بلوچی مانند سیدگنج معتبرهای در فرهن  ها بعلاوه، این واژه

به شیوة تفکیکای  اثر عبدالغفور جهاندیده،  -فارسی -؛ فرهن  بلوچیاثر جان محمد دشتی -لَبزبَلَد

در بلاوچی اماروز اشااره     هافقط به مشتقات و ترکیبات آن برای این دو گویش مشخص نشده، بلکه

 شده است. 
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 روش کار

های مَک ران و سرَحدّ در مرزهای ایرانِ امروز در جوام  گویشیِ حوزهها از گویش مردم عادی داده

اناد.  مرتا  شاده  در یک جدول  288تا  8از شماره آوری شده و بر اساس ترتی  الفبای لاتین گرد

باوده   آوایی و لفظای  اختلاف زبانی از جمله حداقل یک موردِ آنگاه به جنبۀ تقابلی آنها که حاکیِ

زیر در یکی از سه منب  بر حس  مورد ها برای اطمینان از درستی داده .باشد، به آن توجه شده است

اثار جاان    -اثر سید ظهورشاه هاشامی، بلاوچی لَبزبَلَاد    -مورد بررسی قرار گرفته اند. الف. سیدگنج

 اثر عبدالغفور جهاندیده.  -فارسی -محمد دشتی، فرهن  بلوچی

 

 ها داده
 شماره جنوبی/ مَکُّرانیگویش  یرحدّسَشمالی/ گویش  ترجمۀ فارسی توضیح

 hêl âdat 8 عادت تفاوت لفظ

 آوایی تفاوت
یله کردن، رها 

 کردن
yala kanag ala dayag 2 

 yali ali 9 علی تفاوت آوایی

 jaridag âmada 1 آماده تفاوت لفظ

 lahḍ/rôd âmâl 2 سیل تفاوت لفظ

 čeṭṭokô kanag âp čekkag/rêčag 3 چک ه کردن سقف تفاوت لفظ

 aposs/âpost âpos 2 آبستن تفاوت آوایی

 asp/hasp aps 1 اس  تفاوت آوایی

 ges kanag âros bayag 3 ازدواج کردن تفاوت لفظ

 تفاوت لفظ
بعد از ظهر، عصر، 

 عصرنماز زمان 
pêšin asr/asor/bêgâh 80 

 moṭô badbaht/bazzag 88 بدبخت و بیچاره تفاوت لفظ

 sinok bâkas 82 کبریت تفاوت لفظ

 kôṭi bân 89 اتاق تفاوت لفظ

 dasag bandik 81 نَخ تفاوت لفظ

 laḍḍag bâr kanag 82 نقل مکان کردن تفاوت لفظ
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 bazz baz 83 غلیظ، متراکم تفاوت آوایی

تفاوت آوایی در 

 جزئی از ترکی 
 was kanag bâz kanag 82 اصرار کردن

 rêpênag bâzi dayag 81 فری  دادن تفاوت لفظ

 bôḍ bôṭ 83 شپش تفاوت آوایی

 brâs brât 20 برادر تفاوت آوایی

 ša ča 28 از تفاوت آوایی

 čont čant 22 چند تفاوت آوایی

 sayl kanag čârag 29 نگاه کردن تفاوت لفظ

 čêrgêč čêrgêj 21 زیرانداز تفاوت آوایی

 zahg čokk 22 بچه تفاوت لفظ

 pêzâdag čokkô 23 بچۀ ناتنی تفاوت لفظ

 hatim čôra 22 یتیم تفاوت لفظ

 čôš čoš 21 اینطور تفاوت آوایی

 luččok čūnḍok 23 نیشگون تفاوت لفظ

 jôgen dânčôp 90 هاون تفاوت لفظ

 lonkah dapâr 98 لقمه تفاوت لفظ

 Wadi kanag dar gêjag 92 یافتن، پیدا کردن تفاوت لفظ

 ḍannâ darâ 99 بیرون تفاوت لفظ

 sâtag dârag 91 نگه داشتن تفاوت لفظ

 ges dawâr/lôg/kat 92 خانه تفاوت لفظ

 prênag dawr dayag/hirr dayag 93 انداختن تفاوت لفظ

 dêb dêh 92 دیو تفاوت آوایی

 dekk ḍekk/ ḍeppag 91 تپه، بلندی تفاوت آوایی

 âpdâri kanag dêmâp bayag 93 آبیاری تفاوت لفظ

تفاوت آوایی در 

 یکی از دو گونه
 ḍôl/ḍôrr ḍôl 10 مشک دوا

 domm,dommag domb,dombag 18 دمُ، دمبه تفاوت آوایی
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 dowârag dombâra 12 دوباره تفاوت آوایی

 dorâh drâh 19 تندرست تفاوت آوایی

 tranjag dranjag 11 آویختن تفاوت آوایی

 brâhêm ebrâhêm 12 ابراهیم تفاوت آوایی

 embarâni embari 13 امسال تفاوت آوایی

 šapi enšapi 12 امش  تفاوت آوایی

 sahâk ezhâk 11 اسحاق واییتفاوت آ

 semâyêl esmâyêl 13 اسماعیل تفاوت آوایی

 sepantân espantân 20 اسپند تفاوت آوایی

 sepêt espêt 28 سفید تفاوت آوایی

 alap espost 22 یونجه تفاوت لفظ

 hansag/hassag estân 29 ملاقه تفاوت لفظ

 تفاوت آوایی
چهاردست و پا 

 راه رفتن کودکانه
gôkô gâkô 21 

 gallah gandom 22 گندم تفاوت لفظ

 âjâl ganôk 23 دیوانه تفاوت لفظ

 gapp gap 22 سخن، کلام تفاوت آوایی

 gwakkg gappag 21 پارس کردن سَ  تفاوت لفظ

 zyân gâr 23 گُم، ناپیدا تفاوت لفظ

 gazz gaz 30 درخت گَز تفاوت آوایی

 تفاوت لفظ
آماس کردن، نفخ 

 کردن
ḍamm kanag gažžag 38 

 gelag gella 32 گلِه، شکوه تفاوت آوایی

 geleḍ gellaḍ 39 گِرد تفاوت آوایی

 تفاوت لفظ
دیدار، دید و 

 بازدید
didâr/dreč gendok  

 تفاوت لفظ
بُز بتازه بال  شده 

 که هنوز نزاییده
čatti getâč 31 

Archive Of SID

www.SID.ir



 1398، بهار 46د، شماره نامه اورمزفصل

 

                 143 

 

 

 gojj gobb/gopp 32 گونۀ صورت تفاوت آوایی

 goḍḍâ goḍâ 33 بعد، پس از آن تفاوت آوایی

 gô gôn 32 با، همراه با تفاوت آوایی

 تفاوت لفظ
حنظل، هندوانه 

 ابوجهل
kalkoštag gonč 31 

 leḍḍ Gu/guh 33 پهِِن حیوانات تفاوت لفظ

 juṭṭ Gwânzag 20 گهواره تفاوت لفظ

 gwarag gwark/gwarag 28 بر ه تفاوت آوایی

تفاوت در لفظ 

در یکی از 

 هاهگون

 gôlô Gwask/gôlô 22 گوساله

 čelbek halkâri 29 نان روغنی تفاوت لفظ

 halma hamla 21 حمله تفاوت آوایی

تفاوت آوایی 

در یکی از 

 هاگونه

 hân haw/hân 22 هان، بله

 henâr hanâr 23 انار تفاوت آوایی

 kargôšk Hargôšk/kargošk 22 خرگوش تفاوت آوایی

تفاوت لفظ در 

از جزئی 

 ترکی 

 hawr kanag hawr gwârag 21 باران باریدن

 jammar hawr/nôd 23 ابر تفاوت لفظ

تفاوت لفظ در 

جزئی از 

 ترکی 

 hâmorg hayk 10 تخم مرا

 hanjir henjir 18 انجیر تفاوت آوایی

 oškenag heškonag 12 شنیدن تفاوت آوایی

 hizzak hinzak 19 خیک، مشک دوا تفاوت آوایی
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 kônḍ hônḍ 11 لانه حیوانات ت آواییتفاو

 gwanḍ Hord/kasân 12 کوچک، خُرد تفاوت لفظ

 šiwâr hožžâr 13 هوشیار تفاوت آوایی

 Ges kanag jan gerag/ šū gerag 12 ازدواج کردن تفاوت لفظ

 jennek janek 11 دختر تفاوت آوایی

 âjezzag janên 13 زن تفاوت لفظ

 jêḍa jang 30 دعوا تفاوت لفظ

 تفاوت لفظ
با دندان گاز 

 گرفتن
gaṭṭ gerag jâyag 38 

تفاوت آوایی 

در یکی از 

 هاگونه

 jend Jerend/jend 32 خود

 h/xarman jôhân 39 خرمن تفاوت لفظ

 jommâ joma 31 جمعه، نام مردانه تفاوت آوایی

تفاوت آوایی در 

یک گونه و 

تفاوت لفظ در 

 گونۀ دیگر

 jrâb jôrâb/pâkašš 32 جوراب

 jôl jorm/malâm 33 جریمه تفاوت لفظ

 lahḍ dayag jôšênag 32 جوشاندن تفاوت لفظ

 sôj jost 31 پرسش، سئوال تفاوت لفظ

 Gôdân/mâheg jujok 33 پستان حیوانات تفاوت لفظ

 kawâb kabâb 800 کباب تفاوت آوایی

 kapôt kabôdar 808 کبوتر خانگی تفاوت آوایی

 sakk Kâhom/mohr 802 ت، محکمسخ تفاوت لفظ

 korm kall 809 چاله تفاوت لفظ

 gêčen kamak 801 الک، آردبیز تفاوت لفظ

 kut karr 802 کَر، ناشنوا تفاوت لفظ

 čakorr kaṭangar 802نوعی پرندة  تفاوت لفظ
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وحشی از گروه 

 بلدرچینان

 kattâr katâr 803 قطار، ردیف تفاوت آوایی

 rôd kawr 802 هرودخان تفاوت لفظ

 kotôg kodôg 801 لانۀ پرندگان تفاوت آوایی

 sôga kola 803 سفارش، وصیت تفاوت لفظ

 čammag kôleg 880 چشمۀ آب تفاوت لفظ

 ṭông kônḍ 888 زانو تفاوت لفظ

 konjet konjit 882 کنُجد تفاوت آوایی

 jopp kopp 889 پرش، جهش تفاوت لفظ

تفاوت لفظ در 

 هایکی از گونه
 kaddu Kôsič/kadu 881 کدو

 koṭi koṭok 882 توله سَ  تفاوت آوایی

 henj koṭṭ/kôš 883 پیش دامن لباس تفاوت لفظ

 kôṭag koṭṭag 882 کوبیدن و بریدن تفاوت آوایی

 Karâr karâr/ grân آرام آرام تفاوت لفظ

grân 
lahm lahm 881 

 peḍḍ lâp 883 شکم تفاوت لفظ

تفاوت لفظ در 

 ها ی از گونهیک
 gwâzi layb/gwâzi 820 بازی

 lawz lebz 828 آب دهان تفاوت آوایی

 nepâd lehêp 822 لحاف، رختخواب تفاوت لفظ

 ḍêl warag lêṭ gerag 829 غلت خوردن تفاوت لفظ

 lučč lūšt 821 لخُت تفاوت آوایی

 masesk makesk 822 مگس تفاوت آوایی

 wâhond mâlsâhob/hodâbond 823 مالک، صاح  تفاوت لفظ

 تفاوت لفظ
وارد شدن در 

 جایی
potrag mân bayag 822 

 Mni/ni mani/meni 821 مال من تفاوت آوایی
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 bastag mastag 823 ماست تفاوت آوایی

 mâs mât 890 مادر تفاوت آوایی

 ṭuh mazan 898 بزرگ تفاوت لفظ
تفاوت لفظ در دو 

 از سه گونه گونه
 čangol انگشت

môrdânag/lankoṭk/čang

ol 
892 

 morr muzz 899 خسیس تفاوت لفظ

 nâštâ nahâri 891 صبحانه تفاوت لفظ

 nêzag nayza 892 نیزه تفاوت آوایی

 nâzork nâzorok 893 نازُک تفاوت آوایی

 nemisag nebisag 892 نوشتن تفاوت آوایی

 nekêh nekâh 891 نکاح تفاوت آوایی

تفاوت لفظ در 

از جزئی 

 ترکی 

 čamm kanag nezar kanag 893 چشم زخم زدن

 hannun nūn 810 اکنون، هم اکنون تفاوت آوایی

 Pâč kanag pač kanag 818 باز کردن تفاوت آوایی

 močč/gerd pahk 812 همه تفاوت لفظ

 تفاوت آوایی
پهلو )عضو بدن 

 انسان(
pahlunk pahlūg 819 

تفاوت آوایی و نیز 

 تفاوت در لفظ
 Pahnâd/sun pahnât/kerr 811 طرف، سوی

 dorost kanag )Paj(jâh yârag 812 شناختن تفاوت لفظ

 تفاوت آوایی

بازماندة ساقۀ 

شدة گندم خشک

 و جو پس از درو
palâl palâr 813 

 pammag Pamba)g( 812 پنبه تفاوت آوایی

تفاوت لفظ در 

جزئی از 

 ترکی 

درست کردن، 

 تعمیر کردن
jôḍ kanag Paym kanag 811 
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 patt paṭṭ 813 اتحاد تفاوت آوایی

 pess pet 820 پدر تفاوت آوایی

 sonduk/x pêṭi 828 صندوق تفاوت لفظ

 pôček pôstak 822 پوسته تفاوت آوایی

 parr poṭ 829 پرَ تفاوت آوایی

 puzz pūnz 821 پوزه، بینی تفاوت آوایی

 ripag rân 822 ران پا تفاوت لفظ

لفظ در تفاوت 

 هایکی از گونه
 pad Rand/pad 823 اثر، پَی

 تفاوت آوایی

دسته جمعی به 

سوی جایی 

 حرکت کردن
romm o rêč romb o rêč 822 

 rôtink rôt 821 روده تفاوت آوایی

 tahâri sabâhi/sohbi 823 اول صبح تفاوت لفظ

 šegân šagâm 830 طعنه تفاوت آوایی

 eškommag sagendak 838 اشکمبه تفاوت لفظ

 syâheg sâheg 832 سایه تفاوت آوایی

تفاوت لفظ در 

 جزئی از ترکی 
 xabar kanag sahi kanag 839 با خبر کردن

 šâh sâlônk 831 داماد، شاه داماد تفاوت لفظ

 bêhôš kanag šamôšag 832 فراموش کردن تفاوت لفظ

 šammeh šanbeh 833 شنبه تفاوت آوایی

 senjâk/x sanjâk 832 جاق سینۀ زنانهسن تفاوت آوایی

 šams šâns 831 شانس تفاوت آوایی

 sodd sâr 833 هوش و حواس تفاوت لفظ

 Jwân/zabr šarr 820 خوب تفاوت لفظ

 sôgend sawgand/kasam 828 سوگند تفاوت آوایی

 čâšt sebâreg/čâšt 822 ناهار، چاشتتفاوت لفظ در 
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 هایکی از گونه

 šand sek 829 شنِ تفاوت آوایی

 parzônag šêken 821 سفرة نان تفاوت لفظ

 reḍḍ sell 822 کثیف، ناپاک تفاوت لفظ

 šenekk šenek 823 بزغالۀ کوچک تفاوت آوایی

 تفاوت لفظ
صدای سوت که با 

 šipôl šêšk 822 شود دهان انجام می

 gošn šod 821 گرسنگی تفاوت لفظ

 šwânag šopânk 823 چوپان، شبان تفاوت آوایی

 šôr sôr 810 شور )مزه( تفاوت آوایی

 sorôz sorôd 818 سازِ قیچک تفاوت آوایی

تفاوت آوایی 

در یک گونه و 

تفاوت لفظ در 

 گونۀ دیگر

 estahl takš/sahl 812 استخر

 talag talk 819 تله تفاوت آوایی

 تفاوت لفظ

تکه سن  بزرگ 

که در دست جای 

 گیرد
hwânk ṭâmbah 811 

 tannak tanak 812 رقیق، کمرن  فاوت آواییت

 tanêxti tanêdi 813 تا کنون تفاوت آوایی

 trâ tarâ 812 تُرا، به تو تفاوت آوایی

 tanur/ tandur tarūn 811 تنور تفاوت آوایی

 môč tawâr 813 صدا تفاوت لفظ

 tačk tečk 830 گسترده، پهَن تفاوت آوایی

 tah/teh tôk 838 تو، داخل تفاوت آوایی

 tuppak topang 832 تفن  تفاوت آوایی

 trossag torsag 839 ترسیدن تفاوت آوایی
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تفاوت آوایی 

در یکی از 

 هاگونه

 tru Tri/tru 831 عمه، خاله

 trošp tropš 832 تُرش تفاوت آوایی

 Pêlok/pêlek tūrag 833 کیسه، توبره تفاوت لفظ

 hwâb wâb 832 خواب تفاوت آوایی

 hwâd wâd 831 نمک اوت آواییتف

 waspag wapsag 833 خوابیدن تفاوت آوایی

 xwâš wâš 200 خاش )شهر( تفاوت آوایی

 تفاوت آوایی
پدر زن، پدر 

 شوهر
hwaserk waserk 208 

تفاوت آوایی و 

تفاوت لفظ در دو 

 ها از سه گونهگونه

 hwašš/jwân/zabr wašš/šarr 202 خوب، شیرین

 تفاوت آوایی
ادر زن، مادر م

 شوهر
hwassu wassūg 209 

 hwat wat 201 خود تفاوت آوایی

 yât yâd 202 یاد تفاوت آوایی

 došmân zâ 203 دشنام، ناسزا تفاوت لفظ
تفاوت آوایی در 

یک گونه و 

تفاوت لفظ در 

 گونۀ دیگر

 ḍegâr zamin/ḍagâr 202 زمین

 zêndân zendân 201 زندان تفاوت آوایی

 ziček zičenk 203 یقۀ پیراهن مردانه ییتفاوت آوا

 تفاوت آوایی

سینۀ پیش

سوزندوزی شدة 

 لباس زنانه
zi zih 280 

 was zôr 288 زور، توانایی تفاوت لفظ

Archive Of SID

www.SID.ir



 تفاوت واژگانی در دو گویش جنوبی و شمالی زبان بلوچی در بلوچستان
 ایران* دکتر موسی محمودزهی، دکتر سعید دامنی

 

 

   111          

 
 

 بحث

ملاحظات تفاوت  -ب -9ملاحظات کُل ی  -الف -9این قسمت شامل سه مطل  به شرح زیر است: 

 توضایحات و مثاال هاایی از هار کادام پرداختاه       ملاحظات تفاوت لفظی. اکناون باه   -ج -9آوایی 

 شود.  می

 

 ملاحظات کُلیّ -الف-3

اناد، کامال   های دو گویش بدان صورت که در اینجاا مطارح شاده   از نظر معنایی ممکن است داده 

ها فر  بر یک همپوشانی نسابتاً  ها را پوشش ندهند، زیرا در انتخاب دادهنبوده و به طور دقیق داده

به ترتی  تفاوتِ آوایی  812، 811، 892، 21، 22، 10، 82های است. برای مثال در شمارهکُل ی بوده 

هاا، تفااوتِ   ها، تفاوتِ  لفظ در یکای از گوناه  در جزئی از ترکی ، تفاوتِ آوایی در یکی از گونه

لفظ در جزئی از ترکی ، هم تفاوت آوایی و هم تفااوت لفظای، تفااوتِ آوایای در یاک گوناه و       

آید ایان همپوشاانی بیشاتر در منااطق     فظ در گونۀ دیگر؛ با هم همپوشانی دارند. به نظر میتفاوتِ ل

میانی مانند ایرانشهر، بمپور، سراوان که خطوق همگاوییِ ایان دو گاویش باا هام برخاورد دارناد،        

های زبان بلاوچی را از  تر است.یکی از دلایلی که آگنس کورن تعیین خطوق مرزی گویشواضح

  (.Korn, 2002: 20-28) های واژگانی استداند، همین همپوشانیمباحث میدشوارترین 

هایی اسات کاه هار کادام از ایان      گیریبرخی از این تفاوت در دو گویش مورد نظر حاصل قر 

 اند. ها از زبانهای مختلف مانند فارسی، عربی، هندی، پشتو، براهویی، و امثال آنها انجام دادهگویش

های این دو منطقه گویشی از نظر طبیعای و جغرافیاایی باا هام تفااوت      ت که اقلیمقابل یادآوری اس

آوایی و لفظی در آنها طبیعی است. آنچه در اینجا اهمیت های  چشمگیری دارد و این گونه تفاوت

دارد آن است که این تفاوت ها نشانگرِ دیرینگیِ تمایزِ این دو گویش است، زیرا در کوتااه مادت   

بادین   " :گویاد دبیرمقادم مای   رسد. شاید باه هماین دلایال   هایی بعید به نظر میتفاوتامکانِ چنین 

-های یک زبان بلوچی، اگر چاه بای  ترتی  در واق  باید از زبانهای بلوچی سخن گفت، نه گویش

تاوان آن را زباان   گمان این زبانها خود به لحا  تاریخی برگرفته از نیای مشاترکی هساتند کاه مای    

 .  (228 :8932مقدم، ر)دبی اندبلوچی مادر خو
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 ملاحظات تفاوت آوایی -ب-3

، gaz بسامد کاربرد شَدّ در گویش مَکُّرانی نسبت به سرَحدّی بسیار کمتر اسات؛ مثاال: مَکُّرانای    -

ی ، سارحدّ âposرانای  مکُّ ؛: غلایظ bazzی ، سارحدّ bazرانی مکُّ ؛: درخت گزgazzَی رحدّسَ

âposs :آبستن. 

 شاود؛ ایان صاوت دیاده نمای    ی سرحدّ دارد اما در در بافت میانی nوت رانی صمکُّدر مواردی،  -

ی ، ساارحدhinzakّراناای مکُّ ؛: یقااۀ لباااس مردانااهzičekی ، ساارحدzičenkّراناای مکُّ مثااال: 

hiz(z)k.خیک، مشک دوا : 

، zendânرانای  مکُّ متفااوت اسات؛ مثاال:   ی رانای  و سارحدّ  هاا در مکُّ کاربرد بعضی از مصوت -

راناای مکُّ ؛ساالیمان :selêmânی ، ساارحدselaymânّراناای مکُّ ؛زناادان :zêndânی ساارحدّ

tečkّی ، سرحدtačkرانی مکُّ؛ : گستردهsawgand ّی ، سارحدsôgend:   رانای  مکُّ ؛ساوگند

sanjâk سرحدی ،senjâk/x:  رانی مکُّ سنجاق؛pač kanagّی ، سرحدpâč kanag:    بااز

  .پوسته: pôstekی ، سرحدpôstakّرانی مکُّکردن؛ 

، سرحدی gožnرانی مکُّ متفاوت است؛ مثال:  یسرحدّ بارانی ها در مکُّکاربرد بعضی از صامت -

gošn : ُّرانای  گرسنگی؛  مکyâd ّی ، سارحدyât ُّرانای  : یااد؛ مکmât ّی ، سارحدmâs  ماادر؛ :

 : تپّه.dekk، سرحدی ḍekkرانی مکُّ

، wapsagرانای  مکُّ شود؛ مثال:اصوات میان مکُّرانی و سرحدّی نیز دیده می پدیدة قل ِتفاوت  -

/خااواهر خواهرزن  :doskičی ، ساارحدdoksičّراناای خوابیاادن؛ مکُّ  :waspagساارحدی 

 . اس   :aspی ، سرحدapsّرانی ترُش؛ مکُّ  :trošp، سرحدی tropšرانی مکُّ  شوهر؛

رانای  مکُّشاود؛ مثاال:   دیاده مای   mm ، در سرحدّی به صورترانیدر مکُّ mbخوشه همخوانی  -

pambagّی ، سرحدpammag:    ُّرانای  پنبه؛ مکdombag ّی ، سارحدdommag:     دُمباه؛

  :lommagی ، ساارحدlombagّراناای مکُّ ؛ سُاام  :srommی ، ساارحدsrombّراناای مکُّ

 فروریختن.

شاود؛ مثاال:    مای  در سارحدّی دیاده   w در مکُّرانای، باه صاورت    در بافت میانی bصوت گاهی  -

 : کباب.kawâbی ، سرحدkabâbّرانی مکُّ ؛: زبانzowânی ، سرحدzobânّرانی مکُّ

Archive Of SID

www.SID.ir



 تفاوت واژگانی در دو گویش جنوبی و شمالی زبان بلوچی در بلوچستان
 ایران* دکتر موسی محمودزهی، دکتر سعید دامنی

 

 

   111          

 
 

+ واکه باا تغییار سااخت     s بافتِ آغازی در مکُّرانی، به صورتدر  sخوشۀ همزه + صوت غالباً  -

: گیااه  se.pan.tânی ، سارحدّ es.pan.tânرانای  مکُّ شود؛ مثال:در سرحدّی دیده می هجایی

 ماعیل.: اسse.mâ.yêlی ، سرحدes.mâ.yêlّرانی مکُّ ؛ اسپند

 شاود؛ در سرحدّی دیده مای   hw به صورت، در مکُّرانی در بافت آغازی wدر مواردی صوت  -

 خواب. :hwâbی ، سرحدwâbّرانی مکُّ ؛: خودhwatی ، سرحدwatّرانی مکُّ

راناای مکُّاصااوات پایااانی ِ بعضاای کلمااات در مکُّراناای در ساارحدی دیااده نماای شااوند؛ مثااال:     -

wassug سرحدی ،wassu:  رانای  مادر شوهر؛ مکُّ/مادر زنzih ّی ، سارحدzi:    ساوزندوزی

 لُخت.  :lūčی ، سرحدlūštّرانی زنانه؛ مکُّپیراهن سینۀ پیش

آیاد تفااوت لفظای    بعضی از واژه ها در دو گویش به نحوی تفاوت آوایی یافته که باه نظار مای    -

 :talagی ، سارحدّ talkرانی تفن ؛  مکُّ  :tuppak، سرحدی topangرانی مکُّدارند؛ مثال: 

  :šapi، سارحدی  enšapiرانای  ؛  مکُّامساال   :embarâniی ، سارحدّ embariرانای  تله. مکُّ

 .امش 

 

 ملاحظات تفاوت لفظ -ج-3

.. و تقریبااً  .، 82، 81، 89، 82، 88، 80، 3، 3، 2، 8هایی مانند در مثال ها،با نگاهی به جدول داده -

ای هیچ وجه خویشاوندی شوند که از نظر ریشهیهایی در دو گویش دیده مها واژهنیمی از داده

 در آنها قابل تصور نیست. 

ای را به صورت مرکا  و سارحدّی جفاتِ آن را باه صاورت      در مواردی، گویش مکُّرانی واژه -

 :prênag ساارحدّی ، dawr dayag/hirr dayagمکُّراناای   :دهااد؛ مثااالساااده نشااان ماای

ای را به صورت ساده و سرحدّی جفتِ آن انی واژهبرعکس،  در مواردی، گویش مکُّر .انداختن

 .نگاه کردن :sayl kanagسرحدّی  ،čârag مکُّرانی :دهد؛ مثال را به صورت مرک  نشان می

 gârرانی مکُّ :نمایانند؛ مثالهای متفاوت میبعضی از ترکیبات در دو گویش، خود را به صورت -

o gom/gom o gâr سرحدّی ،zyân o zit: رانای  مکُّ. ورگمُ و گzâ o zakat،   سارحدّی
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dâ o došmân: رانای  مکُّ، فحش و ناسزاhawr gwârag،   سارحدّیhawr kanag:   بااران

 باریدن. 

 

 نتیجه

 توان به دست آورد:ها نتایج زیر را میاز بررسی داده

مَکُّرانی و سرَحدّی در حوزة مرزهای سیاسی ایارانِ اماروز تماایزی چشامگیر     های  تمایز گویش -

ست تا حدّی که گاه اساتفاده از یاک واژه کاافی اسات تاا مشاخص کناد گویشاور متعلاق باه           ا

 کدامیک از این دو گویش است. 

تمایزهای عمدة واژگانی بینِ این دو گویش بیشتر مارتبط باه فراینادهای آوایای مانناد حااف،        -

هاای  ، و ساختگیری واژگانی از زبانهای دیگراضافه، قل ، شَدّ و امثال آن، و فرایندهای قر 

 ساده و مرک  است.  

ها بیشتر در مناطق میانیِ ایان دو گاویش مانناد ایرانشاهر، بمپاور، و ساراوان کاه        همپوشانیِ داده -

 تر  است. خطوق همگوییِ آنها با هم برخورد دارند، واضح

؛ اماا  یاک کلماه هساتند   مختلاف  هاای  گوناه تفاوت آوایی دارند، از نظر تاریخی، که  هاییواژه -

هاای دیگار   آیند و یا از زباان های تاریخی متفاوت میایی که تفاوت لفظی دارند، یا از ریشهآنه

 اند.  قر  گرفته شده

 شناسای، مطالعاات تطبیقایِ   لغات شناسی، مباحثی مانند گویشدر  به طور کلی، نتایج این تحقیق -

ابال اساتفاده   معیارساازی واژگاان در زباان بلاوچی ق    نویسی، آواشناسی و تکواژشناسی، فرهن 

  است. 
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